
PREDLOG 

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IGRAMA NA SREĆU 

 

Ĉlan 1 

 

U Zakonu o igrama na sreću („Službeni list RCG“, broj 52/04 i „Službeni list CG“, broj 

13/07), u članu 2 stav 3 mijenja se i glasi: 

 

„Kviz u kojem se u vještini i znanju javno takmiče jedan ili više unaprijed kvalifikovanih 

učesnika prema pravilima prireĎivača uz obavezno prisustvo učesnika na mjestu 

prireĎivanja kviza, pri čemu ishod zavisi isključivo od postignutih rezultata u zadatoj 

temi, ne smatra se igrom na sreću.“ 

Ĉlan 2 

 

U članu 3a stav 1 riječi: “obrazovnih ustanova i (osnovnih i srednjih škola)“ zamjenjuju 

se riječima: „osnovnih i srednjih škola“. 

 

Poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja glase:  

 

„Udaljenost iz stava 1 ovog člana predstavlja najkraći pješački put od zgrada osnovnih i 

srednjih škola do glavnog odnosno sporednog ulaza u objekte u kojima se prireĎuju 

lutrijske igre na sreću i posebne igre na sreću.  

 

Potvrdu o udaljenosti iz stava 2 ovog člana izdaje nadležni organ lokalne samouprave i 

prilaže se uz zahtjev za izdavanje koncesije za prireĎivanje igara na sreću“. 

 

Ĉlan 3 

 

U članu 4 poslije tačke 12 dodaje se nova tačka koja glasi:  

 

„12a) turnir u kazinskim igrama je takmičenje u kojem učesnici na osnovu uplaćene 

naknade za učestvovanje (kotizacije) stiču mogućnost učešća u takmičenju, jednaku 

početnu poziciju i na osnovu ostvarenih rezultata u igri, mogućnost ostvarivanja dobitka 

u unaprijed utvrĎenim iznosima, koje obezbjeĎuje prireĎivač turnira iz sredstava 

prikupljenih uplatom učesnika turnira;.“ 

 

Poslije tačke 15 dodaje se nova tačka koja glasi: 

 



„16) igre na sreću putem interneta ili drugog telekomunikacionog sredstva su igre koje 

igrač može kroz interakciju sa sistemom odigrati samostalno bez neposrednog 

predstavnika prireĎivača igara. “  

 

Ĉlan 4 

Čl. 6a, 7 i 8 brišu se. 

 

 Ĉlan 5 

  

Član 9 mijenja se i glasi: 

 

„PrireĎivač igara koji ima koncesiju za prireĎivanje igre na sreću iz člana 3 ovog zakona 

može tu igru prireĎivati i putem interneta ili drugih telekomunikacionih sredstava, uz 

odobrenje. 

 

Odobrenje za prireĎivanje igara na sreću preko interneta ili drugih telekomunikacionih 

sredstava, na zahtjev prireĎivača igara, izdaje organ uprave nadležan za igre na sreću 

(u daljem tekstu: nadležni organ). 

 

Odobrenje iz stava 2 ovog člana važi do isteka ugovora o koncesiji iz stava 1 ovog 

člana. 

 

PrireĎivač igara iz stava 1 ovog člana dužan je da u periodu za koji je izdato odobrenje 

iz stava 2 ovog člana, ima osnovni kapital u vrijednosti od 150.000€. 

 

PrireĎivač igara je dužan da, radi osiguranja isplate dobitka igračima i izmirenja 

naknade, neprekidno, u periodu za koji je odobrenje iz stava 2 ovog člana izdato i 30 

dana nakon isteka tog odobrenja, u banci sa sjedištem u Crnoj Gori ima depozit u 

iznosu od 100.000€ ili garanciju banke u visini tog iznosa. 

 

Za prireĎivanje igre na sreću putem interneta ili drugih telekomunikacionih sredstava 

utvrĎuje se mjesečna naknada u fiksnom iznosu od 10.000€, koja se plaća do 15. u 

mjesecu za tekući mjesec. 

 

Tehnički uslovi za prireĎivanje igara na sreću putem interneta ili drugih 

telekomunikacionih sredstava utvrĎuju se propisom organa državne uprave nadležnog 

za poslove finansija (u daljem tekstu: Ministarstvo).“ 

 

 

 



Ĉlan 6 

 

U nazivu poglavlja II riječ „OPŠTI“ briše se. 

 

Ĉlan 7 

 

U članu 11 stav 4 poslije riječi: “2.000.000,00 eura” dodaju se riječi: „i plaća se prije 

zaključivanja ugovora o koncesiji.“ 

 

U stavu 6 riječi: „stava 4“ zamjenjuju se riječima: „stava 5“. 

U stavu 10 riječi: „najkasnije tri mjeseca“ zamjenjuju se riječima: „u roku koji ne može 

biti kraći od četiri ni duži od šest mjeseci“. 

 

U stavu 11 riječi: „tri mjeseca“ zamjenjuju se riječima: „šest mjeseci“. 

 

U stavu 12 riječi: „30 dana“ zamjenjuju se riječima: „90 dana“. 

 

U stavu 13 riječi: „ministarstvo nadležno za poslove finansija (u daljem tekstu: 

Ministarstvo)” zamjenjuje se riječju „Ministarstvo“.  

 

Ĉlan 8 

U članu 12 stav 5 mijenja se i glasi: 

 

„Zahtjev iz stava 4 ovog člana podnosi se nadležnom organu u roku koji ne može biti 

kraći od 30 ni duži od 60 dana prije isteka roka na koji je koncesija dodijeljena.“ 

 

Ĉlan 9 

 

Član 15 mijenja se i glasi: 

 

Koncesione naknade od igara na sreću, utvrĎene ovim zakonom, pripadaju budžetu 
Crne Gore. 
 
Sredstva iz stava 1 ovog člana, u visini od 60%, koristiće se za finansiranje planova i 
programa organizacija koje: 
 
- se bave socijalnom zaštitom i humanitarnom djelatnošću; 
- se bave problemima i zadovoljavanjem potreba lica s invaliditetima; 
- doprinose razvoju sporta; 
- se bave kulturom i tehničkom kulturom; 
- se bave vaninstitucionalnim obrazovanjem i vaspitanjem djece i omladine; 
- doprinose borbi protiv patološkog kockanja, droge i drugih oblika zavisnosti. 



Sredstva iz stava 2 ovog člana u visini od 75% koristiće se za finansiranje planova i 
programa nevladinih organizacija. 
 
Sredstva iz stava 2 ovog člana mogu se koristiti i za oblasti od javnog interesa koje su 

utvrĎene kao prioritetne, u skladu sa zakonom kojim se ureĎuje rad i djelovanje 

nevladinih organizacija. 

 
Sredstva iz stava 2 ovog člana u visini od 25% koristiće se i za finansiranje planova i 

programa drugih organizacija i javnih ustanova, u oblastima iz stava 2 ovog člana.  

 

Raspodjela sredstava iz stava 3 ovog člana vrši se u skladu sa zakonom kojim se 

ureĎuje osnivanje, rad i djelovanje nevladinih organizacija. 

Bliže kriterijume za utvrĎivanje korisnika i način raspodjele sredstava iz stava 5 ovog 
člana utvrĎuje Vlada.” 
  

Ĉlan 10 

 

Poslije člana 15 dodaje se novi član koji glasi: 

 

 „Član 15a 

Zabranjeno je: 

 

1) prireĎivanje igara na sreću putem interneta i drugih telekomunikacionih 

sredstava, bez odobrenja nadležnog organa;  

2) učestvovanje u inostranim igrama na sreću za koje se ulozi plaćaju na teritoriji 

Crne Gore; 

3) prikupljanje uloga u Crnoj Gori za učestvovanje u igrama na sreću koje se 

prireĎuju u inostranstvu; 

4) prodaja, oglašavanje i svako drugo predstavljanje inostranih srećki i tiketa 

(listića) za igre na sreću na teritoriji Crne Gore; 

5) učestvovanje u igrama na sreću licima mlaĎim od 18 godina; 

6) oglašavanje igara na sreću u štampanim i elektronskim medijima namijenjenim 

maloljetnicima; 

7) oglašavanje ili na drugi način prireĎivanje igara na sreću činiti dostupnim javnosti 

ili omogućavanje korišćenja telekomunikacioniih mreža za prireĎivanje igara na 

sreću pravnom licu koje  nije dobilo koncesiju odnosno odobrenje nadležnog 

organa; 

8) postavljanje automata za igre na sreću osim u prostoru automat kluba ili kazina 

odnosno postavljanje stolova za igre na sreću osim u prostoru kazina ; 

9) organizovanje igara kod kojih učesnici uplaćuju odreĎene novčane iznose 

učesnicima koji su se prije njih uključili u igru i očekuju plaćanje odreĎenih 



novčanih iznosa od učesnika koji bi se poslije njih uključili u takvu igru (novčani 

lanac i sl.), kao i primanja drugih uplata i obećavanje dobitaka suprotno članu 2 

ovog zakona. 

 

Izuzetno od stava 1 tačka 4 ovog člana, dozvoljeno je držanje srećki i tiketa (listića) 

inostranih igara na sreću radi ličnog učestvovanja u igri na sreću, ako su ulozi uplaćeni 

u inostranstvu.” 

Ĉlan 11 

 

U poglavlju III Lutrijske igre na sreću podnaslov: „Pravila lutrijskih igara “ zamjenjuje se 

podnaslovom: „Lutrijske igre“. 

 

Ĉlan 12 

 

Član 16 mijenja se i glasi: 

 

„PrireĎivač lutrijskih igara na sreću, osim tombole zatvorenog tipa, dužan je da za 

vrijeme trajanja koncesije ima osnovni kapital u vrijednosti od 1.000.000€, a ako ima 

pravo na prireĎivanje i posebne igre na sreću iz člana 3 stav 1 tačka 2 ovog zakona 

dužan je da ima osnovni kapital, utvrĎen ovim zakonom, i za tu igru na sreću.  

 

Radi osiguranja isplate dobitaka igračima i izmirenja koncesione naknade prireĎivač iz 

stava 1 ovog člana dužan je da neprekidno u periodu za koji je koncesija data i 30 dana 

nakon isteka koncesije, u banci sa sjedištem u Crnoj Gori ima depozit u iznosu od 

300.000€ ili garanciju banke u visini tog iznosa. 

 

PrireĎivač lutrijskih igara na sreću dužan je da prije zaključenja i u toku trajanja ugovora 

o koncesiji ima obezbijeĎene odgovarajuće prostorno-tehničke uslove, ateste odnosno 

sertifikate za aparate za javno izvlačenje dobitaka i pravila za prireĎivanje pojedine 

lutrijske igre na sreću. 

 

Pravila iz stava 3 ovog člana donosi prireĎivač lutrijskih igara na sreću za svaku vrstu 

igre pojedinačno. 

 

Pravila iz stava 3 ovog člana primjenjuju se nakon dobijenog odobrenja od nadležnog 

organa. 

 

Prostorno-tehnički uslovi iz stava 3 ovog člana utvrĎuju se propisom Ministarstva.“ 

 

 



Ĉlan 13 

 

U članu 23 stav 5 riječ „upravi“ zamjenjuje se riječima: „nadležnom organu“. 

 

Ĉlan 14 

 

Poslije člana 24 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 24a 

 

PrireĎivač lutrijskih igara na sreću dužan je da vodi evidencije o broju odštampanih, 

stavljenih u promet i prodatih srećki lutrije, instant lutrije, expres lutrije, tombolskih 

kartica i uplatnih listića i da o tome sačini izvještaj. 

 

Izvještaj iz stava 1 ovog člana prireĎivač lutrijskih igara na sreću dužan je da dostavi 

nadležnom organu u roku od pet dana po  završetku kola za igre koje se prireĎuju po 

kolima odnosno do petog u mjesecu za prethodni mjesec za srećke, instant lutrije, 

expres lutrije i druge lutrijske igre koje se ne prireĎuju po kolima. 

 

Način voĎenja evidencija i sadržaj izvještaja iz stava 1 ovog člana propisuje 

Ministarstvo.“ 

Ĉlan 15 

 

U članu 27 stav 1 poslije riječi: „kartica“ zarez se zamjenjuje tačkom, a riječi „umanjena 

za vrijednost fonda dobitaka“ brišu se.  

 

Ĉlan 16 

 

U članu 28a stav 1 poslije riječi: „ovog zakona,“ dodaju se riječi: „za vrijeme trajanja 

koncesije“. 

Ĉlan 17 

 

Poslije člana 36 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„ Član 36a 

 

Turnir u kazinskim igrama prireĎivač igara na sreću u kazinima može organizovati samo 

na osnovu odobrenja nadležnog organa.“ 

 

 



Ĉlan 18 

 

Poslije člana 44 dodaje se novi član koji glasi:  

 

„Član 44a 

 

Naziv kazino, prevod tog naziva ili od njega izvedene riječi mogu koristiti isključivo 

prireĎivači igara koji imaju zaključen ugovor o koncesiji za prireĎivanje igara na sreću u 

kazinima, na lokaciji iz ugovora o koncesiji“.  

 

Ĉlan 19 

 

U članu 47 poslije stava 2 dodaju se tri nova stava koja glase: 

 

„Koncesionar je dužan da u prostoru kazina istakne i obavještenje o odgovornom 

igranju.  

 

Obavještenje iz stava 3 ovog člana naročito sadrži upozorenje o: mogućoj štetnosti igre, 

realnim izgledima za dobitak i mogućoj zavisnosti od igara na sreću. 

 

Odredbe st. 3 i 4 ovog člana primjenjuju se i na prostorije u kojima se prireĎuju 

kladioničke igre i igre na sreću na automatima.” 

 

Ĉlan 20 

 

U članu 49 stav 1 mijenja se i glasi: 

 

„PrireĎivač igara  je dužan da onemogući ulazak u kazina licu mlaĎem od 18 godina. U 

slučaju sumnje provjera se vrši uvidom u lične isprave.“   

 

U stavu 3 tačka na kraju briše se i dodaju se riječi: “i te podatke čuva 30 dana od dana 

njegovog nastanka.”  

 

Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koja glase: 

 

“Evidencija posjetioca iz stava 3 ovog člana sadrži podatke za njegovu identifikaciju i to: 

ime i prezime, prebivalište, datum i mjesto roĎenja, jedinstveni matični broj, registarski 

broj isprave, naziv izdavaoca isprave i datum i vrijeme ulaska u kazino.  

 

Podaci iz stava 4 ovog člana čuvaju se najmanje 10 godina.” 



Ĉlan 21 

 

U članu 50 poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi: 

 

“Odredba stava 2 ovog člana primjenjuje se i na zaposlene u kladionicama, automat 

klubovima i objektima u kojima se prireĎuje tombola zatvorenog tipa.” 

 

Ĉlan 22 

 

U članu 51 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

 

„PrireĎivač kladioničkih igara dužan je da u prostorijama iz stava 1 ovog člana, 

obezbijedi neprekidan video nadzor i video zapis čuva 30 dana od dana njegovog 

nastanka“. 

 

Dosadašnji st. 2 i 3 postaju st. 3 i 4. 

 

Ĉlan 23 

 

U članu 52 stav 4 riječi: „Odredbe člana 49 ovog zakona primjenjuju se“ zamjenjuju se 

riječima: „ Odredba člana 49 stav 1 ovog zakona primjenjuje se“. 

 

Ĉlan 24 

 

U članu 69a riječi: „varijabilnog dijela“  brišu se. 

 

Ĉlan 25 

 

U članu 70 tačka 13 briše se. 

Ĉlan 26 

 

U članu 71 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:  

 

„Pored obaveza i ovlašćenja iz stava 3 ovog člana ovlašćeni službenik nadležnog 

organa u obavljanju kontrole ima pravo da pregleda poslovne prostorije i svu 

dokumentaciju, koje su direktno ili indirektno povezane sa prireĎivanjem igara na sreću, 

ureĎaje i pomagala za prireĎivanje igara na sreću, ureĎaje za nadziranje prireĎivanja 

igara na sreću, audio i video ureĎaje i video zapise, poslovne knjige, izvještaje, 

evidenciju i druga dokumenta i podatke koji omogućavaju utvrĎivanje činjeničnog stanja 



u vezi sa konkretnim inspekcijskim nadzorom, te kontrolisati sprovoĎenje odredbi koje 

se odnose na sprječavanje pranja novca i finansiranje terorizma.“  

 

Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 4 i 5. 

 

Ĉlan 27 

Član 72 mijenja se i glasi: 

 

 „Novčanom kaznom u iznosu od 10.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj 

pravno lice, ako: 

 

1) prireĎuje igre na sreću putem interneta ili drugih telekomunikacionih 

sredstava bez odobrenja nadležnog organa (član 15a stav 1 tačka 1); 

2) prikuplja uloge u Crnoj Gori za učestvovanje u igrama na sreću koje se 

prireĎuju u inostranstvu (član 15a stav 1 tačka 3); 

3) vrši prodaju, oglašavanje i svako drugo predstavljanje inostranih srećki i tiketa 

(listića) za igre na sreću na teritoriji Crne Gore (član 15a stav 1 tačka 4); 

4) dozvoli učestvovanje u igrama na sreću licima mlaĎim od 18 godina (član 15a 

stav 1 tačka 5); 

5) oglašava i reklamira igre na sreću u štampanim i elektronskim medijima 

namijenjenim maloljetnicima (član 15a stav 1 tačka 6); 

6) oglašava i/ili na drugi način prireĎivanje igara na sreću čini dostupnim javnosti 

i/ili omogućava korišćenje telekomunikacionih mreža za prireĎivanje igara na 

sreću pravnom licu koje nije dobilo koncesiju odnosno odobrenje nadležnog 

organa (član 15a stav 1 tačka 7); 

7) postavlja automate i stolove za igre na sreću osim u prostoru kazina i /ili 

postavlja automate za igre na sreću osim u prostoru automat kluba  (član 15a 

stav 1 tačka 8); 

8) prije zaključenja i u toku trajanja ugovora o koncesiji nema obezbijeĎene 

odgovarajuće prostorno-tehničke uslove i/ili ateste odnosno sertifikate za 

aparate za javno izvlačenje dobitaka i/ili pravila za prireĎivanje pojedine 

lutrijske igre na sreću (član 16 stav 3); 

9) neovlašćeno koristi naziv kazina, prevod tog naziva  ili od njega izvedene 

riječi (član 44a); 

10) omogući ulazak u kazino licu mlaĎem od 18 godina (član 49 stav 1); 

11) omogući ulazak u prostorije u kojima se prireĎuju kladioničke igre licu mlaĎem 

od 18 godina (član 52 stav 4); 

12) omogući ulazak u automat klub licu mlaĎem od 18 godina (član 60); 

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom 

kaznom u iznosu od 550 eura do 2.000 eura.” 



Ĉlan 28 

Poslije člana 72 dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 72a 

Novčanom kaznom u iznosu od 3.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj 

pravno lice, ako: 

1) ne uplati mjesečnu naknadu za prireĎivanje igara na sreću putem interneta i 

drugih telekomunikacionih sredstava u utvrĎenom iznosu i/ili u propisanom roku 

(član 9 stav 6); 

2) pravila pojedinog kola ili serije lutrijske igre na sreću promijeni nakon  početka 

prodaje srećki igre na sreću tog kola ili serije (član 19); 

3) izvlačenje dobitne kombinacije obavi bez komisije sastavljene od najmanje tri 

člana (član 21 stav 1); 

4) prije početka izvlačenja ne utvrdi ili ne objavi ukupnu uplatu odnosno broj 

prodatih srećki pred komisijom (član 21 stav 2); 

5) ne vodi zapisnik o toku izvlačenja dobitaka i/ili zapisnik o toku izvlačenja  

dobitaka ne dostavi u propisanom roku (član 23 st. 1 i 3); 

6) ne vodi dnevne evidencije o broju primljenih i prodatih kartica po brojevima, 

serijama, datumima i količini o tomboli zatvorenog tipa (član 23 stav 4); 

7) ne sačini mjesečni izvještaj i/ili isti nadležnom organu ne dostavi u propisanom 

roku (član 23 stav 5); 

8) izvještaje o rezultatima izvlačenja i iznosu dobitaka javno ne objavi u dnevnom 

štampanom mediju u kojem je objavio pravila igre i na prodajnim mjestima, 

najkasnije u roku od sedam dana od dana izvlačenja. (član 24); 

9) ne vodi evidencije o broju oštampanih, stavljenih u promet i prodatih srećki lutrije, 

instant lutrije, expres lutrije, tombolskih kartica i uplatnih listića i/ili ne sačini 

izvještaj o tome. (član 24a stav 1); 

10) izvještaje o broju odštampanih, stavljenih u promet i prodatih srećki lutrije, instant 

lutrije, expres lutrije, tombolskih kartica i uplatnih listića ne dostavi nadležnom 

organu u roku od pet dana po završetku kola za igre koje se prireĎuju po kolima 

odnosno do petog u mjesecu za prethodni mjesec za srećke instant lutrije, 

expres lutrije, i druge lutrijske igre koje se ne prireĎuju po kolima. (član 24a stav 

2); 

11) isplatu novčanog odnosno robnog i drugog dobitka ne izvrši u roku od 60 dana 

nakon objavljivanja konačnog izvještaja o rezultatu igre (član 26 stav 1); 

12) u roku od sedam dana od isteka roka za isplatu odnosno izdavanje dobitaka    ne 

dostavi nadležnom organu zapisnik iz člana 26 stav 2 (član 26 stav 4); 

13)  ne uplati mjesečnu naknadu za prireĎivanje lutrijskih igara na sreću u utvrĎenom 

iznosu i/ili  u propisanom roku (član 27 stav 1 i 2); 



14) tombolu prireĎuje bez odobrenja nadležnog organa i/ili srećku u jednokratnoj 

prigodnoj lutrijskoj igri na sreću prodaje duže od 30 dana (član 31 stav 2); 

15) ne obavijesti nadležni organ o promjeni članova uprave koncesionara i/ili drugih 

lica ovlašćenih za voĎenje poslova koncesionara i/ili identitet lica koja učestvuju 

u osnovnom kapitalu društva (član 37 stav 2 tačke 1, 2 i 3); 

16) ne uplati fiksni dio koncesione naknade po jednom kazinu u utvrĎenom  iznosu 

i/ili u propisanom roku (član 42 stav 2 i 3); 

17) ne uplati varijabilni dio koncesione naknade za prireĎivanje igara na sreću u 

kazinu u iznosu od 10% od osnovice za obračun naknade i/ili isti ne uplati u 

propisanom roku (član 42 st. 9 i 10);   

18) ne vodi podatke o dnevnim obračunim po pojedinom stolu za igre na sreću i 

podatke o mjesečnim obračunima po pojedinom automatu za igre na propisanim 

obrascima (član 43 stav 1); 

19) ne vodi dnevnu evidenciju o napojnicama nakon zatvaranja stolova i ostalu 

evidenciju na osnovu koje vrši dnevni obračun stolova na propisanim obrascima 

(član 43 stav 2); 

20) ne osigura neprekidan audio-video nadzor u kazinu sa snimanjem tako da se 

osigura neprekidan i neposredan nadzor i ne čuva u propisanom roku (član 45 st. 

4 i  5); 

21) nije donio pravila kazina i/ili ista nije istakao na vidnom mjestu u kazinu da su 

dostupna svim posjetiocima (član 47 stav 1); 

22) u prostoru kazina i/ili kladionice i /ili automat kluba ne istakne obavještenje o 

odgovornom igranju (član 47 stav 3) 

23) koncesionar ne donese pravila za svaku vrstu igre na sreću u kazinima (član 48 

stav 1); 

24) primjenjuje pravila igre na sreću bez saglasnosti nadležnog organa (član 48 stav 

2); 

25) ne obezbijedi nadzor ulaska-izlaska u kazino sa evidentiranjem posjetilaca i/ili 

neprekidni audio video nadzor recepcije, i ne čuva u propisanom roku (član 49 

stav 3); 

26) u posebno ureĎenim prostorijama - kladionicama ne obezbijedi neprekidan video 

nadzor i/ili ne čuva video zapis  u propisanom roku (član 51 stav 4); 

27) ne uplati fiksni dio koncesione naknade za prireĎivanje kladioničkih igara na 

sreću i/ili isti ne uplati u propisanom roku (član 54 stav 2); 

28) ne uplati varijabilni dio koncesione naknade za prireĎivanje kladioničkih igara na 

sreću i/ili isti ne uplati u propisanom roku (član 54 stav 3); 

29) ne dostavi mjesečnu evidenciju sa konačnim obračunom rezultata poslovanja i 

dokaz o uplati koncesione naknade (član 54 stav 4); 



30) ne osigura čuvanje primljenih kladioničkih uplata i isplata na način da uspostavi 

sistem nadzora on-line koji je povezan u informacioni sistem nadležnog organa 

(član 55); 

31) ne donese pravila klaĎenja i/ili ista ne istakne na uplatnom mjestu kladionice 

(član 56 stav 1); 

32) ne uplati fiksni dio koncesione naknade za prireĎivanje igara na sreću u automat 

klubu i/ili isti ne uplati u propisanom roku (član 61 stav 2); 

33) nadležnom organu ne dostavi dokaz o uplati koncesione naknade (član 61 stav 

10);                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

34) stavi u upotrebu automate ili stolove za igre na sreću bez obavljenog tehničkog 

pregleda i uvjerenja (član 63 stav 1); 

35) stavi u upotrebu automate za igre na sreću kojim kontrolni ureĎaj uplate, isplate, 

programske ploče, igre i djelovi koji utiču na rezultat igre nisu plombirane (član 

63 stav 2); 

36) stavi u upotrebu automate za igre na sreću koji nemaju električne brojčanike za 

upis i osiguranje podataka o cjelokupnom radu automata (član 63 stav 3); 

37) pravnom licu ovlašćenom za tehnički pregled ne da na uvid garanciju i potvrdu 

proizvoĎača automata da ispunjavaju meĎunarodne standarde kvaliteta. (član 64 

stav 4); 

38) stavi u upotrebu automat ili sto za igre na sreću bez naljepnice za označavanje i 

registraciju koju izdaje nadležni organ (član 65 stav 1); 

39) ne prijavi nadležnom organu sedam dana prije svakog stavljanja u upotrebu ili 

povlačenje iz upotrebe stolova i/ili automata za igru (član 66); 

  

Za prekršaje iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu 

novčanom kaznom u iznosu od 550 eura do 2.000 eura.“ 

 

Ĉlan 29 

 

Član 73 briše se. 

Ĉlan 30 

Član 74 mijenja se i glasi: 

„Za prekršaje iz člana 72 stav 1 tač. 1, 3, 8 i 9  i člana 72a stav 1 tačka 3 ovog zakona, 

uz novčanu kaznu izriče se i zaštitna mjera oduzimanja predmeta.“ 

Ĉlan 31 

Član 75 mijenja se i glasi: 



„Novčanom kaznom u iznosu od 3.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj 

pravno lice ako: 

1) organizuje igre kod kojih učesnici uplaćuju odreĎene novčane iznose učesnicima 

koji su se prije njih uključili u igru i očekuju plaćanje odreĎenih novčanih iznosa 

od učesnika koju bi se poslije njih uključili u takvu igru (novčani lanac i sl.) (član 

15a stav 1 tačka 9) 

2) priredi nagradnu igru bez dobijene saglasnosti na pravila nagradne igre i/ili 

suprotno pravilima i ne objavi ih u najmanje jednom dnevnom štampanom mediju 

(član 69 stav 4); 

3) ne proda nagradni fond u vrijednosti većoj od 500€, koji nakon završetka 

nagradne igre nije podijeljen, i sredstva ostvarena prodajom ne uplati u budžet 

Crne Gore (član 69 stav 5). 

Za prekršaje iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu 

novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 2.000 eura.” 

Ĉlan 32 

Poslije člana 75 dodaju se dva nova člana koja glase: 

„Član 75a 

Novčanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 6.000 eura kazniće se za prekršaj 

preduzetnik ako: 

1) prikuplja uloge u Crnoj Gori za učestvovanje u igrama na sreću koje se prireĎuju 

u inostranstvu (član 15a stav 1 tačka 3); 

2) vrši prodaju, oglašavanje i svako drugo predstavljanje inostranih srećki i tiketa 

(listića) za igre na sreću na teritoriji Crne Gore (član 15a stav 1 tačka 4); 

3) oglašava i reklamira igre na sreću u štampanim i elektronskim medijima 

namijenjenim maloljetnicima (član 15a stav 1 tačka 6);  

4) organizuje igre kod kojih učesnici uplaćuju odreĎene novčane iznose učesnicima 

koji su se prije njih uključili u igru i očekuju plaćanje odreĎenih novčanih iznosa 

od učesnika koju bi se poslije njih uključili u takvu igru (novčani lanac i sl.) (član 

15a stav 1 tačka 9) 

5) priredi nagradnu igru bez dobijene saglasnosti na pravila nagradne igre i/ili 

suprotno pravilima (član 69 stav 4); 

6) pravila nagradne igre ne objavi u dnevnom štampanom mediju (član 69 stav 4); 

7) ne proda nagradni fond u vrijednosti većoj od 500€, koji nakon završetka 

nagradne igre nije podijeljen, i sredstva ostvarena prodajom ne uplati u budžet 

Crne Gore (član 69 stav 5). 

 



Član 75b 

Novčanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj fizičko 

lice ako: 

1) učestvuje u inostranim igrama na sreću za koje se ulozi plaćaju na teritoriji Crne 

Gore (član 15a stav 1 tačka 2); 

2) prikuplja uloge u Crnoj Gori za učestvovanje u igrama na sreću koje se prireĎuju 

u inostranstvu (član 15a stav 1 tačka 3); 

3) vrši prodaju, oglašavanje i svako drugo predstavljanje inostranih srećki i tiketa 

(listića) za igre na sreću na teritoriji Crne Gore (član 15a stav 1 tačka 4); 

4) organizuje igre kod kojih učesnici uplaćuju odreĎene novčane iznose učesnicima 

koji su se prije njih uključili u igru i očekuju plaćanje odreĎenih novčanih iznosa 

od učesnika koju bi se poslije njih uključili u takvu igru (novčani lanac i sl.) (član 

15a stav 1 tačka 9); 

5) učestvuje u igrama na sreću u objektu gdje je zaposlen (clan 50 st. 2 i 6); 

6) priredi nagradnu igru bez dobijene saglasnosti na pravila nagradne igre i/ili 

suprotno pravilima i ne objavi ih u najmanje jednom štampanom mediju (član 69 

stav 4); 

7) ne proda nagradni fond u vrijednosti većoj od 500€, koji nakon završetka 

nagradne igre nije podijeljen, i sredstva ostvarena prodajom ne uplati u budžet 

Crne Gore (član 69 stav 5).“ 

Ĉlan 33 

 

Poslije člana 76 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 76a 

 

PrireĎivači igara na sreću - koncesionari dužni su da usklade svoje poslovanje sa 

odredbama ovog zakona u roku od godinu dana od dana stupanja na snagu ovog 

zakona. 

 

Odredbe člana 3a st. 2 i 3 ovog zakona neće se primjenjivati na ugovore o koncesiji 

zaključene do dana stupanja na snagu ovog zakona.  

 

Postupci izdavanja koncesija odnosno odobrenja započeti do dana stupanja na snagu 

ovog zakona, okončaće se po odredbama ovog zakona.“ 

 

 



Ĉlan 34 

 

Poslije člana 78 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 78a 

 

Propisi za sprovoĎenje ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona.“ 

 

Ĉlan 35 

 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




